
feel
the extraordinary



Sentir el alma de la ciudad. 

Sentir cómo surge la inspiración en un ambiente de ensueño. 

Sentir el privilegio de experimentar un servicio único.

Descubra el auténtico significado de la palabra sentir.

Feel the place connecting with the city’s soul.

Feel inspired by the eclectic elegant atmosphere.

Feel unique rejoicing in outstanding service. 

Get ready to feel.

feel
the extraordinary



Una experiencia única en un lugar único
A unique experience in a unique setting

Santiago de Compostela se ubica entre los verdes 
bosques del noroeste español y las cercanas rías 

gallegas. Patrimonio de la Humanidad por la UNESCO 
gracias a su belleza monumental, extraordinaria 

conservación y por ser meta de una milenaria ruta de 
peregrinación: el Camino de Santiago.

Santiago de Compostela is located in the green and 
lush forests of northwest Spain and close to the nearby 

Galician Rias. The city itself is a UNESCO World Heritage 
site, thanks to its monumental beauty, extraordinary 

state of preservation, and for being the end of a 
millenary pilgrimage route: The Route of Santiago. 

DISTRITO FINANCIERO DE AZCA

feel
the place

SANTIAGO DE COMPOSTELA



Sienta lo extraordinario dentro y fuera del hotel
Feel the extraordinary inside and outside the hotel

El hotel NH Collection Santiago de Compostela 
5*, se halla en una de las zonas más tranquilas 

de Santiago de Compostela, a pocos minutos del 
casco antiguo y frente al Auditorio de Galicia, un 

lugar popular para todo tipo de eventos.

The NH Collection Santiago de Compostela 5* hotel 
is located in one of the quietest areas of the city, very 
few minutes away from the old part of Santiago, and 
in front of Galicia’s Auditorium, a very popular venue 

for all kinds of events.

feel
the place

FACHADA Y JARDINES · FACADE & GARDENS



Monasterio de San Martín Pinario, 0,66 km

Catedral de Santiago de Compostela, 0,75 km

Casa del Cabildo Santiago, 0,79 km

Iglesia y Convento de San Domingos de Bonaval, 1,2 km

Mercado de Abastos, 1,3 km

Parque de la Alameda, 1,8 km

Ciudad de la Cultura de Galicia, 4,5 km

Aeropuerto de Santiago, 14,19 km

San Martin Pinario Monastery, 0.66 km

Santiago de Compostela’s Cathedral, 0.75 km

Santiago Cabildo’s House, 0.79 km

San Domingos de Bonaval Church and Convent, 1.2 km

Local Market, 1.3 km

Alameda Park, 1.8 km

Galicia’s House of Culture, 4.5 km

Santiago’s airport, 14.19 km

Distancias a puntos de interés Distances to points of interest

feel
the place

HALL



SANTIAGO 
DE COMPOSTELA

Avenida Burgo das Nacions s/n, 

15705 Santiago de Compostela

España

NH Collection
Santiago de Compostela

Centro Histórico
Santiago de Compostela

Santiago de Compostela’s 
historical centre
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Distancias en Km desde el Hotel
Distances in km from the Hotel
- 0,75 km Catedral de Santiago de Compostela
- 1,2 km Iglesia y Convento de San Domingos de Bonaval
- 1,3 km Casal do Cabildo Santiago
- 1,5 km Mercado de Abastos
- 1,6 km Parroquia Santa María Salomé
- 1,8 km Parque de la Alameda

- 0.75 km Santiago de Compostela’s Cathedral
- 1.2 km San Domingos de Bonaval Church and Convent
- 1.3 km Santiago Cabildo’s House
- 1.5 km Local market 
- 1.6 Santa María Salomé Church
- 1.8 km Alameda Park
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FACHADA DEL OBRADOIRO · OBRADOIRO FAÇADE

CAMINO DE SANTIAGO · THE ROUTE OF SANTIAGOCAMINO DE SANTIAGO · THE ROUTE OF SANTIAGO



HALL

El hotel es un edificio de tres cuerpos horizontales 
que forman una U. La fachada está revestida con una 

cuarcita verde, una piedra autóctona que, por su color y 
textura, consigue una integración al entorno reduciendo 

al máximo su impacto ambiental.

The hotel is a building made up of three horizontal 
blocks that make a U shape. The façade is covered by a 
green quartzite, a local stone that given its colour and 
texture, integrates the building into its surroundings 
reducing to the maximum its environmental impact. 

Un lugar para la inspiración
A place for inspiration

feel
inspired



Su estilo ecléctico conjuga un diseño arquitectónico 
moderno con mobiliario y colores cálidos. Las zonas 
comunes destacan por su amplitud y los detalles que 

recuerdan la cultura y hospitalidad gallega. 

Its eclectic style blends a modern architectural design 
with warm furnishings and colours. The common areas 

stand out for their spaciousness and the details that 
remind us of the Galician culture and hospitality. 

Un diseño sorprendentemente a su gusto
A design surprisingly adjusted to your taste

LOBBY

feel
inspired



DETALLE LOBBY · DETAIL OF THE LOBBY



VISTAS CATEDRAL DE SANTIAGO DESDE HABITACIÓN · GREAT VIEWS OF SANTIAGO’S CATHEDRAL FROM THE ROOM

Contemple Santiago desde su ventana
Contemplate Santiago from your window

Los grandes ventanales de las habitaciones superiores 
con vista ofrecen una privilegiada postal 

de la Catedral de Santiago.

The large windows of the superior rooms 
offer a privileged postcard view 

of Santiago’s Cathedral. 

feel
inspired



SUITE

Habitaciones tan elegantes como espaciosas
Elegant and spacious rooms

Las habitaciones son amplias y elegantes, cuentan 
además con extraordinarias vistas a la Catedral  
y casco antiguo o a los impresionantes jardines. 

150 habitaciones

Habitación Superior de 27 m2

Habitación Superior con vistas de 27 m2

Habitación Superior XL de 38 m2

Suite de 50 m2

The rooms are spacious and elegant and  
the extraordinary views span the Cathedral,  

the old part of town and the impressive gardens. 

150 rooms

Superior room 27 m2

Superior room with views 27 m2

Superior XL room 38 m2

Suite 50 m2

feel
relaxed



HABITACIÓN SUPERIOR · SUPERIOR ROOM

Brilliant basics:

Camas ultraconfortables Flex

Duchas efecto lluvia

Nespresso y tetera

Televisores LED 46”

WiFi de 2Mb y fácil acceso

Amenities exclusivos

Secador de pelo profesional

Brilliant basics: 

Flex extra comfortable beds

Rain effect shower

Nespresso and kettle

46’’ LED TV

Easy access 2MB WiFi

Exclusive amenities

Professional hairdryer

Disfrutar de la auténtica comodidad
Enjoy the real comfort

feel
relaxed



SALÓN SUITE · SUITE’S LIVING ROOM



Nuestro restaurante Azabache propone un oferta  
de cocina gallega y clásicos internacionales  

en un entorno único. Perfecto para comidas tanto  
de ocio como negocio. 

El desayuno, nuestra seña de identidad,  
ofrece al cliente la posibilidad de comenzar el día  

de la forma más saludable.

El servicio 24h. de Room Service le permitirá comer 
sano a cualquier hora del día gracias a una sabrosa 

y completa propuesta.

Our Azabache restaurant offers Galician cuisine  
and international dishes in a unique setting,  

perfect for both pleasure and business meals. 

The breakfast, our hallmark, offers the client  
the chance of starting the day in a healthy  

and balanced way. 

The 24-hour Room Service will allow clients  
to eat healthy at any time of day thanks  

to a tasty and complete menu. 

Gastronomía de otro nivel
Gastronomy on another level

DETALLE DESAYUNO · DETAIL OF BREAKFAST DISHES

feel
indulged



RESTAURANTE AZABACHE. ZAMBURIÑAS · AZABACHE RESTAURANT. SCALLOP DISH

RESTAURANTE AZABACHE. PULPO · AZABACHE RESTAURANT. OCTOPUS DISH



Lo primero es sentirse bien
The first thing is to feel good

Nuestro Fitness Center dispone de máquinas de última 
generación que están a su disposición las 24h. del día.

Ponemos además a su disposición un servicio  
de entrenador personal y tecnología electro fitness.

Our fitness centre has state of the art equipment 
available 24 hours a day. 

We also offer you the possibility of having a personal 
trainer and electro fitness technology. 

FITNESS CENTER

feel
energized



PISCINA INTERIOR · INDOOR SWIMMING POOL



Sumérjase en un mundo de placeres
Dive into a world of pleasures

Tiene a su disposición una piscina al aire libre*,  
otra cubierta y climatizada, una sauna y un baño turco. 
Pero si quiere mimarse de verdad, disfrute de nuestros 

servicio de masajes y tratamientos de belleza.

You have available an outdoor swimming pool*, an 
indoor heated pool, a sauna and a Turkish bath.  

However, if you really want to be pampered, enjoy our 
greatly relaxing massages and beauty treatments. 

*Abierta de junio a septiembre *Open from June to September

JARDINES Y PISCINA EXTERIOR · GARDENS AND OUTDOOR SWIMMING POOL

feel
pampered



SALÓN ROMA HABITACIÓN PREMIUM HIGH-TECH

PISCINA EXTERIOR · OUTDOOR SWIMMING POOL



Servicio Ambassador
Interlocutor único y especializado para que sienta 

la seguridad y confianza que necesita en todo momento.

Servicio de Asesoramiento Especializado
Asesores con las mejores soluciones 

para cada tipo de evento.

Respuesta Profesional Personalizada
Presupuesto adaptado a sus necesidades 

en máximo 24 horas.

High Tech Made Easy* 
Holográfica 3-D y Telepresencia 

con conexiones a otros hoteles del Grupo.

WiFi de 1Gb de fácil acceso

Coffee Breaks únicos y de inspiración local

Eco-friendly Meetings
Respetamos el medio ambiente reduciendo 

la huella de carbono de su evento.

Ambassador Service
A single specialised representative so that you feel the 
security and confidence you need at every moment.

Specialised advisory service
Advisors offering the best solutions  

for every kind of event.

Personalised professional response
Cost estimate adapted to your 

needs within 24 hours.

High Tech Made Easy* 
3-D holographic projection and videoconferencing  

with connections to other hotels in the Group.

Easy access 1 GB Wi-Fi

Unique locally inspired Tempting breaks

Eco-friendly Meetings
Environmentally friendly, reducing  
the carbon footprint of your event.

*No disponible en este hotel *Not available at this hotel

MONTAJE CÓCTEL TERRAZA · COCKTAIL LAYOUT ON THE TERRACEMONTAJE CÓCTEL TERRAZA · COCKTAIL LAYOUT ON THE TERRACE



Eventos para 350 personas en los que se sentirá único
Events for 350 people where you will feel unique

El hotel cuenta con 6 salones de reuniones y eventos 
con capacidad desde 18 a 350 personas. 

El salón Obradoiro destaca como una de las ofertas 
más extraordinarias de la ciudad para grandes eventos 

sociales y de negocios. Sus amplios ventanales y su 
terraza permiten contemplar una privilegiada vista del 

casco antiguo y la Catedral de Santiago. 

Usted lo imagina, nosotros la hacemos posible.

The hotel has six fully equipped function rooms with  
a capacity from 18 to 350 people. 

The Obradoiro function room is one of the city’s most 
extraordinary offers for both big social and business 

events. Its large windows and its terrace provide 
privileged views of the old part of the city and of 

Santiago’s impressive Cathedral. 

You imagine it, we make it a reality. 

feel
fulfilled



SALÓN OBRADOIRO Y VISTAS DE SANTIAGO DE COMPOSTELA  
OBRADOIRO FUNCTION ROOM AND VIEWS OF SANTIAGO DE COMPOSTELA IN THE BACKGROUND



GDS
CÓDIGO HOTEL

AMADEUS
NS SCQOBR

SABRE
NS 43763

WORLDSPAN
NS OBRAD

GALILEO
NS 73849

NH Collection Santiago de Compostela 
5*

Avenida Burgo das Nacions s/n

15705, Santiago de Compostela. España

nhcollectionsantiago@nh-hotels.com

twitter.com/NH_Collection

facebook.com/NHCollectionHotels 
nh-collection.com

Individual reservations:
From Spain: 902 64 67 14

From abroad: +34 98 155 80 70
Group reservations:

From Spain: 902 41 41 41
From abroad: +34 91 600 96 92

gruposnh@nh-hotels.com

Reservas individuales:
Desde España: 902 64 67 14

Desde el extranjero: +34 98 155 80 70
Reservas grupos:

Desde España: 902 41 41 41
Desde el extranjero: +34 91 600 96 92

gruposnh@nh-hotels.com



nh-collection.com


